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TOURNAMENT NAME AND DATES
Name of Tournament Country Grade

Tournament 2º OPEN JUNIOR CHILE CHILE 5
Date of Monday in Tournament Week First day of Qualifying First day of Main Draw Last day of Tournament

Dates

ENTRIES AND WITHDRAWALS
Entry Deadline (Date)

Entry Deadline
Withdrawal Deadline (Date)

Withdrawal Deadline
Name of Organiser/Club Street/PO Box address Post code City, Country

Entries by post to: COSAT Av. Providencia Nº 2653 - Oficina Nº 44 Santiago, Chile
Country code Area code Number

or by fax to: 56 2 436  81  14
Email address

or by email to: inscripciones@cosat.org

Eligibility

VENUE For Entries and Withdrawals: see addresses above
Name of Club/Venue Contact person

Venue Club de Tenis de Concepción Alejandra Balboa

Address Los Veteranos del 79 Nº 780  CONCEPCIÓN - CHILE
Indoors/Outdoors Type of surface Number of courts Brand of Balls

Surface, Balls Outdoors Clay Court 10 PENN CHAMPIONSHIPS
Country code Area code Number Email-address

Telephone, Email 56 412 23 06 71  /  52 28 83 alejandra@clubdetenis.cl
Fax 56 412 22 54 08 Information to be found on tournament web-site:

Internet address www.clubdetenis.cl

TOURNAMENT DIRECTOR For Entries and Withdrawals: see addresses above
Name of Tournament Director Post Address

Tournament Director Leonardo Leiva Los Veteranos del 79 Nº 780 CONCEPCIÓN - CHILE
Country code Area code Number Email-address

Telephone / Email 56 412 23 06 71  /  52 28 83 alejandra@clubdetenis.cl
Fax 56 412 22 54 08

REFEREE
Name of Referee Country ITF Certification

Referee Rodrigo Caro Suarez Chile White Badge
Country code Area code Number Email-address

Mobile phone / Email 56 8 231 11 36 rcarosuarez@gmail.com

DRAWS AND SIGN-IN DETAILS
Under 18 Draw size Sign-in deadline Start day Prel. finish day Entry Fee

Boys Singles Qualifying 32 29 Septiembre (CLUB TENIS CONCEPCIÓN) 14:00 16:00 US$40
Singles Main Draw 64 01 Octubre (CLUB DE TENIS CONCEPCIÓN) 14:00 16:00 US$40
Doubles Main Draw 32
Singles Consolation

Girls Singles Qualifying 32 29 Septiembre (CLUB TENIS CONCEPCIÓN) 14:00 16:00 US$40
Singles Main Draw 32 01 Octubre (CLUB DE TENIS CONCEPCIÓN) 14:00 16:00 US$40
Doubles Main Draw 16
Singles Consolation

02 / 10 / 2006 30 / 09 / 2006 02 / 10 / 2006 08 / 10 / 2006

11 /  09 / 2006

18 / 09 / 2006

Acceptance lists Draws Order of Play

Entries must be santioned by National Tennis Association.
It is the responsibility of the sender to ensure

the Entry/Withdrawal is received.

Only Boys and Girls born between 1 January 1988 and 31 December 1993 may participate.
Players may not participate unless they have reached their 13th birthday before the start of the Main Draw.

Acceptance lists Draws Order of Play

Entries must be santioned by National Tennis Association.
It is the responsibility of the sender to ensure

the Entry/Withdrawal is received.
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HOTELS Rates indicated are for persons not getting free hospitality
Name of Hotel Street Address

Official Hotel 1 CRUZ DEL SUR Freire Nº 889  CONCEPCIÓN - CHILE
Country code Area code Number Email-address

Telephone / Email 56 412 23 09 44 hotelcruzdelsur@vtr.net
Country code Area code Number Single Room Double Room / pp Triple Room / pp

Fax 56 412 23 09 44 Room Rates US$25 US$17,5 US$17,5
Contact person for reservations Direct telephone number

Reserve through Sra. Ana María Abudoj (56 - 412) 23 09 44
Name of Hotel Street Address

Official Hotel 2
Country code Area code Number Email-address

Telephone / Email
Country code Area code Number Single Room Double Room / pp Triple Room / pp

Fax Room Rates
Contact person for reservations Direct telephone number

Reserve through

HOSPITALITY
Players hospitality

No. of coaches Level of hospitality

Coaches hospitality 1
Hospitality details

TRAVEL AND VISA INFORMATION
Name of Airport Distance Transportation from Airport/Station to Club/Hotel

International Airport Comodoro Arturo Merino Benítez 512 Km. No hay
Domestic Airport Carriel Sur 3 Km. No hay
Rail
Travel remarks

Visa requirements

If you require an invitation to obtain a visa, please contact

Visa Invitations

OTHER INFORMATION
*ONLY TRANSPORT TO HOTEL / CLUB / HOTEL   MAIN DRAW PLAYERS

Full hospitality for Main Draw players only until elimination

Full hospitality for Main Draw players until last member of team is eliminated

* 

* 

Other. Please detail below

Full hospitality for Main Draw players only

*Se otorgará hospitalidad a todos los jugadores extranjeros que entren al Main Draw y a un 
técnico (Coach) por país, todos debidamente acreditados por la Federación, Asociación y/o 
Confederación Nacional.   Desde el día anterior al comienzo del Main Draw (Domingo 01 de 
Octubre en la tarde) hasta un día después de finalizada su participación en los cuadros de 
Singles y Dobles (Desayuno), según reglamento ITF vigente.   

*Los valores del Hotel CRUZ DEL SUR incluyen solamente el Desayuno

Full hospitality for Main Draw players only until elimination

Full hospitality for Main Draw players until last member of team is eliminated

* 

* 

Other. Please detail below

Full hospitality for Main Draw players only


